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с практиками освоения и «присвоения» сим-
волического пространства, осуществляемыми 
новой властью [Курцев], со стремлением 
местной администрации и населения проде-
монстрировать лояльность и поддержку боль-
шевистской политики [Савин], с увлечением 
людей революционной тематикой и преобразо-
ваниями [Никитин]. При этом не учитывались 
некоторые важные аспекты топонимики, такие 
как специфика образования/переименования 
ойконимов в сельской местности и урбанони-
мов в городской среде, их соотношение. Не про-
водилась сравнительная характеристика двух 
по сути разных моделей наименования внутри 
региональной топонимической системы (в дан-
ном случае Притомья). 

Территориальные рамки исследования 
охватывают Притомье в силу специфики 
административно-территориального деления, 
его частой трансформации. В данном регионе 
активно протекали социокультурные про-
цессы, которые зачастую радикальным обра-
зом меняли существующую топонимическую 
систему в качественном и количественном 

Первое десятилетие советской власти в Рос-
сии стало временем активного воздействия 
политики и идеологии на процесс формирова-
ния нового социокультурного пространства. 
Советские администраторы на всех уровнях 
власти и партийные активисты, стремившиеся 
к преобразованию действительности, нередко 
рассматривали практику переименования 
и наименования объектов как неотъемлемую 
часть борьбы с наследием «старого режима». 
Тем не менее характер этой борьбы, ее содержа-
ние и степень влияния на изменения топоними-
ческих систем, как внешние, так и внутренние, 
могли различаться в зависимости от социаль-
ной среды и условий существования того или 
иного топонима, наименования населенного 
пункта — ойконима например. В данной работе 
авторы рассматривают особенности трансфор-
мации «городской» и «сельской» топонимики 
на примере г. Томска и связанных с ним насе-
ленных мест в верхнем течении р. Томи. 

В работах, посвященных наименова-
ниям и переименованиям в раннесоветский 
период, изменения в топонимике связывались 
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отношении, отдельные ее подсистемы. Однако, 
в отличие от других регионов, где могли проис-
ходить схожие процессы, в Притомье они были 
хорошо зафиксированы. Подробно изучено вну-
тригородское пространство Томска, до 1925 г. 
имевшего статус губернского центра [История 
названий Томских улиц], а также топонимия 
ряда других городов и городских поселений 
региона: Кольчугино (Ленинска-Кузнецкого), 
Кузнецка (Новокузнецка), Щегловска (Кеме-
рова), Тайги. Вместе с тем существует множе-
ство работ, посвященных сельской топонимике 
региона.

Хронологические рамки охватывают 
период с 1917 по 1927 г. Нижняя граница 
исследования обусловлена началом Великой 
российской революции, верхняя граница — 
юбилейными мероприятиями в честь 10-летия 
Октябрьской революции и пиком числа торже-
ственных переименований. 

Городская топонимика

Переименования улиц, зданий и других 
городских объектов Томска начались еще 
до прихода большевиков к власти, в период 
между февралем и октябрем 1917 г. Самый 
известный случай — переименование одного 
из популярных мест городских собраний — 
Соборной площади — в площадь Революции. 
Решение было принято губернским Комитетом 
общественной безопасности и приурочено 
к первому официальному празднованию 1 мая 
(18 апреля по старому стилю) [Обществен-
но-политическая жизнь..., 175]. Впоследствии, 
при большевиках, масштабные празднования 
будут сопровождаться присвоением новых 
имен улицам. Подобная практика станет общим 
местом для административных учреждений 
по всей России. 

Переименование Соборной площади 
не было единственным в Томске, но един-
ственным, имевшим семантическую связь 
с текущими событиями. Другие изменения 
топонимов (переименование Бочановской 
(Никольской) улицы в Петропавловскую, 
Почтамтской — в улицу Льва Толстого, Неча-
евской — в Потанинскую, Соляного пере-
улка — в переулок Макушина) обсуждались 
еще до начала Первой мировой войны [Пере-
именование улиц 1917]. Хотя решение об их 

переименовании было принято городским 
исполнительным комитетом, новые названия 
не закрепились. Уже в советское время, в рас-
сматриваемый нами период, Почтамтская 
улица, как часть центральной магистрали 
города, соединяющей южную и северную 
части, будет переименована в Ленинскую, 
причем произойдет это в мае 1920 г., спустя 
несколько месяцев после прихода в город Крас-
ной армии.

Кроме улиц изменения в 1917 г. коснулись 
и названий домов. Еще до переименования 
Соборной площади расположенный рядом Дом 
губернатора получил новое название — Дом 
свободы [Общественно-политическая жизнь..., 
165]. Изменения в ономастике были связаны 
не только с заменой символов старого строя, но 
и отражали изменения в практическом назна-
чении здания — места проведения различных 
совещаний и конференций, в том числе про-
фессиональных и политических. После октября 
1917 г., в период первого установления совет-
ской власти в городе, по такому же принципу 
новое имя было присвоено Торговому дому 
Второва, ставшему Дворцом труда (или Рабо-
чим дворцом) — местом проведения собраний 
и культурных мероприятий для народа [Обще-
ственно-политическая жизнь..., 333].

О переименованиях, имевших место при 
Временном сибирском правительстве и пра-
вительстве Колчака, сведений найти не уда-
лось. Неизвестно как о присвоении новых, так 
и о возвращении старых именований, хотя 
таковые могли быть. Известно, что присвое-
ние имен героев добровольческого движения 
на Юге России было распространенной прак-
тикой, и можно предположить, что в Сибири 
(в Томске, в частности) ее также использовали 
для пропаганды [Еремеева, 165–167]. Однако 
масштабы этой практики несравнимы с тем, 
что происходило после возвращения советской 
власти.

Прежде всего новые названия присва-
ивались зданиям. С декабря 1919 по апрель 
1920 г. в Томске были открыты Рабочий дом 
(до января 1920 — Театр миниатюр), Красно-
армейский клуб имени Ленина (в казармах 
Артиллерийского городка), Дом народного 
просвещения (бывший Архиерейский дом, 
усадьба И. Д. Асташева), Театр музыкаль-
ной комедии (бывший театр «Интимный», 
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в январе–апреле 1920 г. — Драматический 
театр), Театр им. А. В. Луначарского (до 
марта — театр «Новый»), Второй советский 
кинематограф (до февраля — театр «Пьеро»), 
театр имени Карла Маркса (до марта — бес-
платная библиотека), Рабоче-красноармейский 
клуб им. И. Н. Смирнова (открыт 12 апреля 
в бывшем здании Общественного собрания1). 
Помимо отражения изменений в характере 
использования помещений (от казарм к клубу, 
от библиотеки к театру и т. д.) новые названия 
отражали важную идею связи новой власти 
с просвещением и развитием культуры. В делах 
административной комиссии ВЦИК, содер-
жащих отказы на просьбы о переименовании 
того или иного населенного пункта в честь 
Ленина или местного героя-коммуниста, члены 
комиссии предлагали просителям почтить их 
имена присвоением уже существующим куль-
турно-просветительским учреждениям или 
вновь создаваемым школам и читальням [ГАРФ. 
Ф. Р-5677. Оп. 1. Д. 94. Л. 1; Ф. Р-5677. Оп. 1. 
Д. 203. Л. 14].

В то же время наименования зданий часто 
менялись. Уже в 1922 г., спустя два года после 
открытия, клуб имени Н. Н. Яковлева стал 
Большим городским театром, а еще через год — 
Театром драмы и комедии имени А. В. Луначар-
ского. То же произошло с театром имени Карла 
Маркса, преобразованным в кинотеатр «Темп», 
и с Домом крестьянина (до 1920 — доходный 
дом купцов Некрасовых), переданным в 1926 г. 
Окружному административному отделу [Зале-
сов]. Адресные книги и справочники, опубли-
кованные в период НЭПа, указывают на частич-
ное возвращение к старым наименованиям 
(кинотеатр «Новый») [Справочник для приез-
жающих…, 17] и прекращение деятельности 
ранее существовавших организаций.

Напротив, названия улиц и площадей 
не менялись столь часто после переименова-
ния. В целом с 1920 по 1927 г. было проведено 
всего 33 переименования — не так много 
в масштабах всего города2. Из них 12 — в мае 
1920 г. по постановлению Томского губревкома 

1	 Клубу было присвоено имя первого председателя Си-
бирского революционного комитета, через несколько 
недель изменено на имя председателя Центросибири 
Н. Н. Яковлева, жертвы Гражданской войны в Сибири.

2	 В списке улиц, составленном в 1908 г., перечислено 158 
наименований [Список улиц…].

в канун «первомайского субботника» [Переи-
менование улиц, 1920, 4]; 6 — в 1925–1926 гг., 
15 — в октябре 1927-го (по постановлениям 
исполнительного комитета городского совета 
6 и 27 октября). Улицы, выбранные для переи-
менования, были магистральными путями или 
знаковыми местами в городском пространстве. 
Среди них — дороги, соединяющие разные 
части города (Садовая, Почтамтская и Милли-
онная улицы переименованы в Тимирязевский, 
Ленинский и Коммунистический проспекты, 
Александровская улица стала Герценовской, 
Солдатская — Красноармейской, улицы Спас-
ская и Дворянская — Советской и Равенства) 
и улицы бывшего «купеческого» района города 
(переименования 1927 г.: Кустарная улица 
(бывшая Кузнечный ряд), улица Петра Войкова 
(бывшая Знаменская), Пролетарская (бывшая 
Ереневская), Мамонтова (бывшая Карповская), 
переулок 1905 г. (бывший Хомяковский), переу-
лок Сакко (бывший Серебряковский), переулок 
Ванцетти (бывший Русаковский), переулок 
Красный (бывший Прасоловский), улица 
Свердлова (бывшая Новокарповская), пере-
улок Кооперативный (бывший Тецковский), 
Октябрьский взвоз (бывший Воскресенский)).

К сожалению, не удалось выяснить, как 
происходили переименования и какими обсуж-
дениями они сопровождались. Частичный ответ 
был дан в справочнике «История названий Том-
ских улиц» под редакцией Г. Н. Стариковой. 
Так, есть сведения об участии в переименова-
ниях работников Томского губернского крае-
вого музея. В 1925 г. они, по данным авторов 
справочника, выступили против планируемого 
изменения названий 59 томских улиц. Вместе 
с тем обращение музейных работников в город-
ской совет содержало предложение альтерна-
тивных именований, отражавших не столько 
революционную общероссийскую, сколько 
местную краеведческую специфику. Некото-
рые из предложений были впоследствии даже 
приняты: в 1926 г. Церковную площадь пере-
именовали в площадь Батенькова, а в октябре 
1927 г. улицу Ефремовскую — в улицу Бакунина 
[История названий Томских улиц, 13].

В других городах Притомья топоними-
ческая система не изменялась столь стре-
мительно. В г. Тайге перед первомайским 
субботником 1920 г. были переименованы 
улицы Грановская (Вокзальный переулок), 
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Гондатьевская (Пролетарская) и Николаевская 
(Советская), а в процессе самого субботника 
состоялась закладка Пролетарского проспекта, 
в последующем объединенного с Пролетар-
ской улицей. Вероятно, в это же время новые 
наименования получили Александровская 
(имени Карла Маркса), Ильинская (Рабочая) 
улицы. Все они упоминаются в официальных 
документах 1920-х гг. [Морозов, т. 2, 113]. 
Из общего ряда «революционных» переимено-
ваний выбиваются улица Пушкинская, имено-
вавшаяся в 1920-е гг. Базарной, и Алексеевская 
улица, получившая название «Почтовая». Эти 
новые топонимы, в особенности первый, плохо 
сочетались с борьбой против символов старого 
режима [Морозов, т. 1, 139].

В Кузнецке инициаторами первых переиме-
нований были активисты созданной в апреле 
1920 г. городской комсомольской организа-
ции. Новые наименования получили Базарная 
площадь (переименована в Советскую, офици-
ально новое название закрепилось в 1935 г.). 
Торговая улица (улица Ленина) и Вознесенская 
улица (улица Луначарского) [Улицы расскажут 
вам...: Улицы, проспекты…]. В том же 1920 г. 
Никольская улица г. Щегловска была переи-
менована в Советскую (современный Совет-
ский проспект). О других переименованиях 
улиц этих городов в рассматриваемый период 
неизвестно. За 1921–1927 гг. в Щегловске 
образовалось шесть улиц, три из которых были 
названы Сосновыми [Усков, 52–53]. Активные 
преобразования топонимики в этих городах 
относятся к более позднему периоду и связаны 
с индустриальным развитием городов.

В 1922 г. Президиум ВЦИК принял поста-
новление о переименовании с. Кольчугино 
и Центральную (Кольчугинскую) группу 
угольных копей в с. Ленинское и Ленинскую 
группу копей. Инициатором переименования 
выступил Кольчугинский районный исполни-
тельный комитет, а сама инициатива полу-
чила поддержку Сибирского революционного 
комитета. Спустя три года село получило статус 
города и наименование «Ленинск-Кузнецкий». 
Официальному утверждению переименования 
во многом способствовала компания по разви-
тию шахтовой отрасли и увеличению добычи 
угля в этом регионе. Присвоение имени Ленина 
одному из центров развивающегося региона 
служило символическим признанием роли 

рабочих кузнецкого бассейна в восстановлении 
и развитии экономики3.

Во всех перечисленных случаях просле-
живаются схожие принципы введения новых 
названий. Переименования происходили 
в канун революционных праздников (1 Мая, 
7 ноября), сочетались с введением новых 
институтов и практик (создание комсомоль-
ской организации в Кузнецке, проведение 
первых городских субботников). Замена ста-
рых названий новыми символизировала отказ 
от прошлого — «имперского» (связанного 
с именами представителей императорской 
фамилии и имперской администрации), «бур-
жуазного» (купеческого, торгового) и «рели-
гиозного» (преимущественно православного). 
В ряде случаев происходит буквальное про-
тивопоставление, замена старого «понятия» 
на новое: Солдатская улица Томска стала Крас-
ноармейской4, Дворянская — улицей Равен-
ства. Похожие процессы протекали активнее 
в крупных административных центрах и транс-
портных узлах юга Западной Сибири (Томск, 
Новониколаевск [Улицы расскажут вам...], Бар-
наул [Названия улиц города Барнаула], Тайга).

Сельская топонимика.  
Ойконимы и астионимы. 

Качественный и количественный 
состав топонимики Притомья 

и основные ее изменения

Российская революция создала прецедент 
для образования идеологически окрашенных 
топонимов не только на территории Томска 
и Томского уезда, но и по всему Притомью. 
Примерами таких наименований служат насе-
ленный пункт Краснинск — основан в 1925 г. 
и назван «по-революционному»; населенный 
пункт Ленинск-Кузнецкий — основан во второй 
половине XIX в. крестьянином Кольчугиным, 
по фамилии которого и назывался до 1922 г., 
когда был переименован в Ленино; шесть 
населенных пунктов с одинаковым названием 

3	 В середине 1920-х гг. Сибревком рассматривал воз-
можность размещения органов управления угольными 
копями в Кольчугино-Ленино.

4	 Похожая логика действовала при переименовании Офи-
церской улицы в Новониколаевске (Красноармейская 
улица).
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Октябрьский — основаны после 1917 г. 
и названы в честь Октябрьской революции; 
населенный пункт Калининский — основан 
в 20-е гг. XX в. и назван по фамилии М. И. Кали-
нина; населенный пункт Первое мая — назван 
по традиции тех лет в честь праздника Меж-
дународной солидарности трудящихся; два 
населенных пункта Первомайка — аналогично 
предыдущему, как и четыре Первомайских; 
населенный пункт Пионерский — основан 
после 1917 г. и назван в честь детской пионер-
ской организации СССР (всего 17 ойконимов). 

В дополнение следует добавить 33 малых 
населенных пункта, которые авторами данной 
работы не рассматриваются как устойчивые 
образования ввиду низкой численности насе-
ления (менее 40–50 человек) или частого изме-
нения состава жителей: поселок-лесхоз Тими-
рязевский, Ленинский хутор, коммуна Вольный 
пахарь, хутор-артель им. Лашевича, поселок 
имени Калинина, заимка-артель «Общее дело» 
(Большая Ксензовка при основании), поселок 
Ленинский (3 ойконима), хутор Ленинский, 
выселок Ленинский, выселок Красный Пахарь, 
хутор Красный Пахарь, поселок Ильича, ком-
муна Звезда, коммуна Троцкого, Пролетарский 
выселок, выселок Звезда, хутор Первомайский, 
выселок Заводской, выселок Трудовой, коммуна 
Коминтерн (Пьянково), Краснознаменское, 
Ленинский выселок, выселок Красная Украина, 
коммуна Красная поляна, деревня Красная 
заря, хутор Ленинский, выселок Первомайский, 
выселок Ильича, выселок Красный, коммуна 
Первые Всходы, совхоз Заря, выселок Ульянов-
ский, станция Трудоармейская. Таким образом, 
всего 50 ойконимов носили ярко выраженный 
идеологизированный характер [Список насе-
ленных мест Сибирского края].

Социалистические преобразования, повсе-
местное проникновение коммунистической 
идеологии во все сферы жизнедеятельности 
общества инициируют также процесс переиме-
нования населенных пунктов, что отражается 
в топонимике Притомья. К примеру, населен-
ный пункт Ильинка — современная форма 
названия Ильинка (из Ильинское) — обра-
зован после Октябрьской революции 1917 г.; 
населенный пункт Брюханово, основанный 
в 1627 г. казаками Брюхановыми, в 1920 г. 
был переименован в Красное (основанием 
послужило восстание крестьян села против 

советской власти весной 1918 г.); населенный 
пункт Митичкино — основан в XIX в. крестья-
нами-переселенцами, после Октябрьской рево-
люции переименован в Октябрь; населенный 
пункт Рождественка переименован в Ново-
рождественку после 1917 г., чтобы смягчить 
религиозную сущность названия (4 ойконима).

Новая власть внесла коррективы и в пра-
вописание наименований географических 
объектов. «Топонимика позволяет более 
обоснованно решать вопросы правописания 
географических названий. До сих пор это пра-
вописание, в сущности, не упорядочено. Осо-
бенно остро нуждается в установлении таких 
единых правил картография» [Жучкевич, 59]. 
На разных картах разных лет правописание 
одного и того же топонима может отличаться, 
искажаться. Из-за отсутствия единой системы 
транскрибирования географических наиме-
нований возникают разночтения в трактовке 
топонимов, их переводе и написании. Пробле-
мой для современных исследователей топони-
мики становится и отсутствие единой системы 
фиксации, передачи географических названий 
в текстах, на картах (например, населенный 
пункт Варюхино [Там же, 52–53]).

Некоторые населенные пункты носят двой-
ное название, некоторые переведены с абори-
генного на русский и наоборот, и т. д. Также 
многие топонимы в топонимических словарях 
снабжены пометой — «после 1917 года», что 
не дает возможности точно определить сроки 
трансформации/исчезновения названий. 

Значительное количество топонимов было 
подвержено изменению морфемного состава. 

После 1917 г. окончание [о] заменило [а]: 
Абышево — до 1917 г. Абышева, Ажендарово — 
Ажендарова, Алаево — Алаева5 и т. д. Всего 
70 ойконимов. 

5	 Анисимово — Анисимова; Арсеново — Арсенова; Ары-
шево — Арышева; Ашмарино — Ашмарина; Банново — 
Баннова; Бедарево — Бедарева; Белянино — Белянина; 
Богданово — Богданова; Боровково — Боровкова; 
Горскино — Горскина; Долгополово — Долгополова; 
Евтино — Евтина; Егозово — Егозова; Журавлево — 
Журавлева (2 топонима); Зеледеево — Зеледеева; 
Каленово — Каленова; Козлово — Козлова; Корови-
но — Коровина; Корнилово — Корнилова; Кураково — 
Куракова; Куртуково — Куртукова; Кутоново — Куто-
нова; Лавыгино/Воробьево — Лавыгина/Воробьева; 
Медынино — Медынина, Мелково — Мелкова; Ново-
селово — Новоселова; Новохудяково — Новохудякова; 
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Окончание [ая] заменилось на [о]/[ое]: 
Березово — Березовая, Заречное — Заречная, 
Никольское — Никольская, Поперечное — 
Поперечная, Рямовое — Рямовая (5 ойкони-
мов). 

Появился суффикс: Алабучинка — Алабу-
гина, Дмитриевка — Дмитриев, Улановка — 
Уланова (3 ойконима). 

Исчез суффикс, изменилось окончание: Бай-
каим — Байкаимская; Бунгур — Бунгурская; 
Бурлаки — Бурлакова6 и т. д. Всего 24 ойко-
нима. 

Согласная стала звонкой: Подобас — Подо-
пас (1 ойконим).

Изменился суффикс/суффикс и окончание: 
Воскресенка — Воскресенская, Междугор-
ное — Междугорское, Озерки — Озерная, 
Старосергеевка/Старосергеева — Сергеевская 
(4 ойконима).

Агглютинация / разделение, изменение суф-
фикса или окончания: Верх-Кинерки — Верхняя 
Кинерка, Новый Исток — Новоистокская, Ста-
рая Балахонка/Старобалахонкино — Балахон-
кина (3 ойконима). 

В Притомье в исследуемый период, таким 
образом, 110 топонимов (ойконимов), претер-
пели изменение качественного состава. 

Морозово — Морозова; Окунево — Окунева; Оралово — 
Оралова; Печеркино — Печеркина; Пинигино — Пини-
гина; Плотниково — Плотникова; Подонино — Подони-
на; Подъяково — Подъякова; Поморцево — Поморцева; 
Портнягино — Портнягина; Протопопово — Протопо-
пова; Пьяново (1-й) — Пьянова; Пятково — Пяткова; 
Сапогово — Сапогова; Семенушкино — Семенушкина; 
Сидоренково — Сидоренкова; Сидорово — Сидорова; 
Смышляево — Смышляева; Симоново (2-й) — Симо-
нова; Соломатово — Соломатова; Тарабарино — Тара-
барина; Терехино — Терехина; Торопово — Торопова; 
Трекино — Трекина; Тюменево — Тюменева; Уско-
во — Ускова; Устюжанино — Устюжанина; Уфимцево — 
Уфимцева; Ушаково — Ушакова; Филоново — Филонова; 
Хмелево — Хмелева; Хопкино — Хопкина; Худяшово — 
Худяшова; Цыпино — Цыпина; Чесноково — Чеснокова; 
Шибаново — Шибанова; Шипицыно — Шипицына; 
Шитиково — Шитикова; Шорохово — Шорохова.

6	 Топки — Топкинское; Березово (3 топонима) — Бере-
зовское; Драченино — Драченинская; Жерново — Жер-
новское; Какуй — Какуйская; Ключи — Ключевая; Кыр-
гай — Кыргайское; Сартаки — Сартакова; Ур-Бедари — 
Урско-Бедаревское; Усть-Сосново — Усть-Сосновская; 
Усть-Тарсьма — Усть-Тарсьминское; Усяты — Усятское; 
Чаща — Чащино; Чигирь — Чигирская; Шарап — Ша-
рапское; Шевели — Шевелева; Шестаки — Шестакова; 
Юрманово — Юрмановка. 

Изменения в топонимии региона проявля-
ются и в замене одними географическими 
названиями других/трансформациях назва-
ний: Инюшка — до 1917 г. Инские Вершины, 
Калачево Второе — Калаш улус, Ляпинка — 
Лапинка улус7 и т. д. Всего 23 ойконима.

Некоторые ойконимы исчезают. Связано 
это прежде всего с ограничением традицион-
ных форм хозяйствования у инородцев и ста-
рожилов, почему последние и были вынуждены 
сменить место обитания. Примерами могут слу-
жить Кызылчаргол улус, Мазас улус, Проточный 
улус, Сибирган улус, Бахтинский улус, Сотош 
улус, Тузас улус, Бормотова (9 ойконимов). 

Изменяется класс топонимов (ойко-
нимы становятся астионимами), в некоторых 
случаях — и название: Щегловск — Щеглово/
Щегловское, Ленинск-Кузнецкий — Кольчу-
гино, Прокопьевский — Монастырское, Тайга 
(4 ойконима).

Появляются новые ойконимы (не входят 
в другие категории): Верхний Шурочак Дунай-
ключ, Заречный (четыре населенных пункта), 
Изора, Лапшиновка, Лачиново, Малоосипово, 
Пещерка, Русаково, Святая Гора, Харьков Лог 
и еще немногим более сотни таких ойконимов.

В Притомье, таким образом, в первой 
четверти XX столетия, на основании дан-
ных, прежде всего топонимического словаря 
В. М. Шабалина «Тайны имен земли Кузнец-
кой», появилось 126 новых ойконимов. Разви-
тие инфраструктуры внесло в топонимию семь 
новых наименований (станций, разъездов, 
населенных пунктов).  Восемь населенных 
пунктов исчезли, четыре изменили класс. Около 
140 (137) наименований населенных пунктов 
видоизменились/были заменены другими ойко-
нимами (из них всего четыре переименованы 
на идеологическом основании). «Значительно 
обогатилась топонимия после Октябрьской 
революции... Но, несмотря на пополнение 

7	 Подкатунь — Подкатунский улус; Сарапкино — Сарап-
кина-Сарайкина; Скарюпино — Плешкова Сухарин-
ка — Сухаринский улус; Тайлеп — Тайлеп улус; Тарлаш-
ка — Тарлаш улус; Урское — Урский улус; Усть-Ганов-
ский — Усть-Гановский улус; Хорошеборка — Толстова; 
Челухоево — Челухоевский улус; Чулеш — Чулеш улус; 
Шалым — Шалым улус; Шанда — Шандинский улус; 
Абашево — Абашевский улус; Банаково — Банаковский 
аил; Бенжереп второй — Бенжереп улус; Береговое — 
Кобылино; Большой Базас — Большой Безас-улус; 
Уроп-Уропская — Уропская; Урск — Урский промысел. 
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топонимической лексики новыми словами, 
большая ее часть представляет собой в сущно-
сти словарь отдаленных от нас времен» [Жучке-
вич, 59]. Из 126 новообразованных топонимов 
всего 17 носили «социалистический характер», 
поэтому говорить о массовой советизации 
топонимики не приходится, если не учитывать 
малые населенные пункты, количество кото-
рых, в силу низкой их «устойчивости», оценить 
практически невозможно. Однако даже в слу-
чае, если мы принимаем факт наличия таковых 
и засчитываем их «в пользу» идеологизирован-
ных топонимов, то принимаем факт наличия 
таковых и до прихода советской власти, что све-
дет на нет, нивелирует в данном случае, удель-
ный вес новообразованных советских малых 
населенных пунктов на фоне остальных малых 
населенных пунктов, образованных до револю-
ции, которые не учитываются в исследовании. 

Заключение

Смена принципа организации топоними-
ческой системы в первое десятилетие после 
революции не привела к разрушению сло-
жившейся топонимики в сельской местности, 
в большинстве своем топонимы сохраняются, 
даже приумножаются в своем количестве, 
если говорить про населенные пункты прежде 
всего. Однако в городской среде имеют место 
иные тенденции и своя специфика. Урбано-
нимы чаще появлялись, сменяли друг друга, 
что делает внутригородскую топонимическую 
систему динамично развивающейся и более 
сложной, в отличие от сельской местности, где 
трансформация топонимической картины шла 
значительно медленнее. В результате некото-
рые объекты могли именоваться по-разному: 
старое узнаваемое название в газетах указы-
валось в скобках с припиской «бывш.», часто 
использовавшейся в рекламе местных театров 
и просветительских клубов. Такие топонимы, 
характерные для отдельных зданий внутри 
города, чаще всего были подвержены измене-
ниям в связи с переменой статуса или сменой 
владельца. В то же время в наименованиях 
городских улиц отражалась, помимо современ-
ных реалий и событий недавнего прошлого, 
история революционного движения (улица 
Герцена, переулок 1905 года, улица Бакунина, 
площадь и переулок Батенькова). К концу 

первого десятилетия советской власти все чаще 
стали обращать внимание на улицы, названные 
в честь местных деятелей (преимущественно 
купцов). В результате в 1927–1928 гг. эти улицы 
обрели новые наименования. При этом назва-
ния сел и поселков, поименованных в честь 
основателя или зажиточной семьи, в основном 
не подвергались изменению.

Новые топонимы для города и деревни фор-
мировались по схожим принципам. С 1920 г. 
стали появляться наименования, отсылающие 
к фигурам деятелей коммунистической партии 
(В. И. Ленина, М. И. Калинина, Л. Д. Троцкого, 
М. М. Лашевича). Большой популярностью 
пользовалось имя поддержавшего советскую 
власть профессора К. А. Тимирязева, присво-
енное Томскому практическому политехниче-
скому институту, участку дороги от Лагерного 
сада до площади Революции, а также лесохо-
зяйственному поселку в окрестностях Том-
ска. В развивающихся рабочих поселках при 
угольных копях возникали клубы и народные 
дома, названные в честь коммуниста Артема 
[Вся Сибирь, 243]. Однако значительная часть 
новых, связанных с революцией топонимов 
в городской и сельской местности повторяли 
друг друга, часто различаясь лишь по нахо-
ждению в разных административных районах. 
В результате чаще всего новые топонимы вклю-
чали прилагательные «Советский», «Красный», 
«Ленинский», «Пролетарский», «Рабочий».

Массовое внедрение советских и око-
лосоветских, идеологически пропитанных 
топонимов связано в первую очередь с нача-
лом индустриализации и коллективизации. 
Тем не менее уже в предшествующий период 
трансформация принципа организации топо-
нимии проявляется в виде появления новых, 
замены старых наименований населенных 
пунктов, отдельных объектов внутри послед-
них с подачи партийного руководства и мест-
ных активистов. Эти, казалось бы, незначи-
тельные изменения зачастую касались самых 
важных объектов: центральных городских 
пространств и культурно-просветительских 
учреждений.

Советская власть в лице как центральной, 
так и местной администрации «изучала» топо-
нимическую картину, выявляла топонимы 
и старалась их замаскировать либо заменить 
на идеологически окрашенные. Вместе с тем 
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многие топонимы, образованные до 1917 г., 
были стилистически нейтральными (особенно 
в сельской местности), поскольку создавались 
без вмешательства властей и не несли в себе 
идеологической политической нагрузки. 
Изменение подобных наименований не рас-
сматривалось властями в качестве актуальной 
задачи. Характерные для Сибири сепаратист-
ские настроения и недовольство центром 

не способствовали широкому проявлению 
верноподданнических чувств при образовании 
новых поселений, а отдаленность террито-
рии от центра не накладывала обязательств 
на местные власти называть хутора в честь 
членов императорской семьи или министров. 
Однако с приходом к власти коммунистов пре-
жде «нейтральная» топонимия начала испыты-
вать большее давление.
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